
TWO-STITCH BUNNY EAR REAR BAGS - PROTEKTOR TWO STITCH
REAR BAG W/CORDURA EARS

These bags are approximately three and five eights inches tall from base to
bottom of ears with two rows of stitching. We've found that the newer stock styles
roll around on top of single stitch bags for lack of contact and have a tendency to
wiggle between the ears in three stitch bags. The two rows of stitching between
the ears on these bags offer the shooter the best combination of contact and
stability. Note: Sand is required to fill these bags.

Attributes

Name: PROTEKTOR TWO STITCH REAR BAG W/CORDURA EARS
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 749006280
Mfr. No.: 14BC-DS
Color: Black
Material: Leather,Cordura
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.272kg

Item details

Made in USA
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TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deiner Rückentaschen
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und die
richtige Nutzung zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den in diesem Handbuch bereitgestellten Anweisungen verwendet
wird.
Überprüfe die Taschen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen vor der Benutzung.
Halte die Taschen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Taschen nicht für andere Zwecke, als sie vorgesehen sind.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Taschen benutzt, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Stabilität: Stelle sicher, dass die Taschen auf einer stabilen Oberfläche platziert sind, um ein Umkippen zu
verhindern.
Füllung: Verwende nur Sand zum Füllen der Taschen, wie angegeben. Andere Materialien können Stabilität
und Sicherheit beeinträchtigen.
Gewichtsverteilung: Achte darauf, dass das Gewicht gleichmäßig innerhalb der Taschen verteilt ist, wenn sie
gefüllt sind, um das Gleichgewicht zu halten.
Kontaktpunkte: Überprüfe, ob die Taschen ordnungsgemäß Kontakt mit der Schießfläche haben, um die
Stabilität zu erhöhen.
Überfüllung vermeiden: Fülle die Taschen nicht über, da sie dadurch instabil und schwer zu handhaben
werden können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Füllen der Taschen:

Öffne den Füllport der Rückentaschen.
Gieße vorsichtig Sand in die Taschen, bis sie das gewünschte Gewicht erreichen. Achte darauf, dass
die Taschen nicht überfüllt werden.
Schließe den Füllport nach dem Füllen sicher.

Einrichten der Taschen:

Platziere die gefüllten Rückentaschen auf einer flachen und stabilen Oberfläche.
Positioniere die Taschen so, dass sie ordnungsgemäßen Kontakt mit deinem Schießgerät haben.

Verwendung der Taschen:

Stelle beim Verwenden der Taschen sicher, dass sie korrekt positioniert sind, um maximalen Halt zu
bieten.
Passe die Positionierung nach Bedarf an, um die gewünschte Stabilität während der Nutzung zu
erreichen.

Nach der Nutzung:

Überprüfe die Taschen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagere die Taschen an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um ihre
Lebensdauer zu verlängern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Taschen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Taschen irreparabel beschädigt sind, erkundige dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass jegliches Füllmaterial (Sand) umweltfreundlich entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung, bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Hinweis: Das Melden unsicherer Produkte oder Unfälle kann dazu beitragen, die Produktsicherheit für alle
Verbraucher zu verbessern. Halte dich immer über Rückrufupdates über die EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße die sichere und verantwortungsvolle
Nutzung deiner TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR.
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TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your rear bags. Please read this guide carefully to
understand the necessary precautions and proper usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the instructions provided in this guide.
Regularly inspect the bags for any signs of wear or damage before use.
Keep the bags out of reach of children and pets to prevent accidents.
Do not use the bags for any purpose other than what they are designed for.
Be aware of your surroundings when using the bags to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure that the bags are placed on a stable surface to prevent tipping.
Filling: Only use sand to fill the bags as specified. Other materials may compromise stability and safety.
Weight Distribution: Ensure that the weight is evenly distributed within the bags when filled to maintain
balance.
Contact Points: Verify that the bags make proper contact with the shooting surface to enhance stability.
Avoid Overfilling: Do not overfill the bags, as this may cause them to become unstable and difficult to
handle.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bags:

Open the filling port of the rear bags.
Carefully pour sand into the bags until they reach the desired weight. Ensure that the bags are not
overfilled.
Close the filling port securely after filling.

Setting Up the Bags:

Place the filled rear bags on a flat and stable surface.
Position the bags in a way that allows for proper contact with your shooting equipment.

Using the Bags:

When using the bags, ensure that they are positioned correctly to provide maximum support.
Adjust the positioning as necessary to achieve the desired stability during use.

After Use:

Inspect the bags for any signs of wear or damage.
Store the bags in a dry place away from direct sunlight to prolong their lifespan.

Disposal Instructions
Dispose of the bags in accordance with local regulations.
If the bags are damaged beyond repair, check with local waste management for proper disposal methods.
Ensure that any filling material (sand) is disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer’s contact details provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Note: Reporting unsafe products or accidents can help improve product safety for all consumers. Always stay
informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS
PROTEKTOR safely and responsibly.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS BOLSAS TRASERAS CON OREJAS DE CONEJO
DE DOS PUNTADAS PROTEKTOR

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas Traseras con Orejas de Conejo de Dos Puntadas PROTEKTOR. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tus bolsas traseras. Por
favor, lee esta guía con atención para entender las precauciones necesarias y el uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en esta guía.
Inspecciona regularmente las bolsas en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Mantén las bolsas fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.
No utilices las bolsas para ningún propósito diferente al que están diseñadas.
Mantente atento a tu entorno al usar las bolsas para evitar accidentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que las bolsas estén colocadas sobre una superficie estable para evitar que se
vuelquen.
Relleno: Utiliza solo arena para llenar las bolsas, como se especifica. Otros materiales pueden comprometer
la estabilidad y seguridad.
Distribución del Peso: Asegúrate de que el peso esté distribuido uniformemente dentro de las bolsas
cuando estén llenas para mantener el equilibrio.
Puntos de Contacto: Verifica que las bolsas hagan contacto adecuado con la superficie de tiro para mejorar
la estabilidad.
Evita el Sobrellenado: No llenes en exceso las bolsas, ya que esto puede hacer que se vuelvan inestables y
difíciles de manejar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Llenado de las Bolsas:

Abre el puerto de llenado de las bolsas traseras.
Vierte cuidadosamente arena en las bolsas hasta alcanzar el peso deseado. Asegúrate de que no
estén sobrellenadas.
Cierra el puerto de llenado de forma segura después de llenarlas.

Configuración de las Bolsas:

Coloca las bolsas traseras llenas sobre una superficie plana y estable.
Posiciona las bolsas de manera que permitan un contacto adecuado con tu equipo de tiro.

Uso de las Bolsas:

Al usar las bolsas, asegúrate de que estén posicionadas correctamente para proporcionar el máximo
soporte.
Ajusta la posición según sea necesario para lograr la estabilidad deseada durante el uso.

Después de Usar:

Inspecciona las bolsas en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena las bolsas en un lugar seco y alejado de la luz solar directa para prolongar su vida útil.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las bolsas de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las bolsas están dañadas más allá de la reparación, consulta con la gestión de residuos local para conocer
los métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que cualquier material de relleno (arena) se elimine de manera ecológica.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con
el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Nota: Reportar productos inseguros o accidentes puede ayudar a mejorar la seguridad del producto para todos los
consumidores. Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de
la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta usando tus Bolsas Traseras con Orejas de
Conejo de Dos Puntas PROTEKTOR de manera segura y responsable.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES SACS ARRIÈRE À
OREILLES DE LAPIN À DEUX POINTS PROTEKTOR

Introduction
Merci d'avoir choisi les SACS ARRIÈRE À OREILLES DE LAPIN À DEUX POINTS PROTEKTOR. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de vos sacs arrière. Veuillez
lire ce guide attentivement pour comprendre les précautions nécessaires et l'utilisation appropriée.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Inspectez régulièrement les sacs pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Gardez les sacs hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser les sacs à d'autres fins que celles pour lesquelles ils sont conçus.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez les sacs pour éviter les accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Stabilité : Assurezvous que les sacs sont placés sur une surface stable pour éviter qu'ils ne basculent.
Remplissage : Utilisez uniquement du sable pour remplir les sacs comme spécifié. D'autres matériaux
peuvent compromettre la stabilité et la sécurité.
Répartition du poids : Assurezvous que le poids est réparti uniformément à l'intérieur des sacs lorsqu'ils sont
remplis pour maintenir l'équilibre.
Points de contact : Vérifiez que les sacs sont en contact approprié avec la surface de tir pour améliorer la
stabilité.
Éviter le surremplissage : Ne pas trop remplir les sacs, car cela peut les rendre instables et difficiles à
manipuler.

Instructions d'installation et d'utilisation

Remplissage des sacs :

Ouvrez le port de remplissage des sacs arrière.
Versez soigneusement le sable dans les sacs jusqu'à ce qu'ils atteignent le poids souhaité.
Assurezvous que les sacs ne sont pas trop remplis.
Fermez le port de remplissage de manière sécurisée après le remplissage.

Installation des sacs :

Placez les sacs arrière remplis sur une surface plate et stable.
Positionnez les sacs de manière à permettre un contact approprié avec votre équipement de tir.

Utilisation des sacs :

Lorsque vous utilisez les sacs, assurezvous qu'ils sont correctement positionnés pour fournir un
maximum de soutien.
Ajustez le positionnement si nécessaire pour atteindre la stabilité souhaitée pendant l'utilisation.

Après utilisation :

Inspectez les sacs pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez les sacs dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil pour prolonger leur durée
de vie.

Instructions de mise au rebut



Disposez des sacs conformément aux réglementations locales.
Si les sacs sont endommagés audelà de toute réparation, vérifiez auprès de la gestion des déchets locale
pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Assurezvous que tout matériau de remplissage (sable) est éliminé de manière respectueuse de
l'environnement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant
fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant.

Remarque : Signaler des produits ou des accidents dangereux peut aider à améliorer la sécurité des produits pour
tous les consommateurs. Restez toujours informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de l'utilisation de vos SACS ARRIÈRE À OREILLES
DE LAPIN À DEUX POINTS PROTEKTOR en toute sécurité et de manière responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per il TWOSTITCH BUNNY EAR
REAR BAGS PROTEKTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri dei vostri sacchetti posteriori. Si prega di
leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni necessarie e l'uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni fornite in questa guida.
Ispezionare regolarmente i sacchetti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tenere i sacchetti fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Non utilizzare i sacchetti per scopi diversi da quelli per cui sono stati progettati.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso dei sacchetti per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurarsi che i sacchetti siano posizionati su una superficie stabile per prevenire ribaltamenti.
Riempimento: Utilizzare solo sabbia per riempire i sacchetti come specificato. Altri materiali potrebbero
compromettere la stabilità e la sicurezza.
Distribuzione del Peso: Assicurarsi che il peso sia distribuito uniformemente all'interno dei sacchetti quando
sono riempiti per mantenere l'equilibrio.
Punti di Contatto: Verificare che i sacchetti facciano un contatto adeguato con la superficie di tiro per
migliorare la stabilità.
Evitare il Sovrariempimento: Non riempire eccessivamente i sacchetti, poiché ciò potrebbe farli diventare
instabili e difficili da maneggiare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Riempimento dei Sacchetti:

Aprire la porta di riempimento dei sacchetti posteriori.
Versare con attenzione la sabbia nei sacchetti fino a raggiungere il peso desiderato. Assicurarsi che i
sacchetti non siano sovrariempiti.
Chiudere saldamente la porta di riempimento dopo il riempimento.

Impostazione dei Sacchetti:

Posizionare i sacchetti posteriori riempiti su una superficie piana e stabile.
Posizionare i sacchetti in modo da consentire un contatto adeguato con l'attrezzatura di tiro.

Utilizzo dei Sacchetti:

Durante l'uso dei sacchetti, assicurarsi che siano posizionati correttamente per fornire il massimo
supporto.
Regolare il posizionamento secondo necessità per ottenere la stabilità desiderata durante l'uso.

Dopo l'Uso:

Ispezionare i sacchetti per eventuali segni di usura o danni.
Conservare i sacchetti in un luogo asciutto lontano dalla luce diretta del sole per prolungarne la durata.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire i sacchetti in conformità con le normative locali.
Se i sacchetti sono danneggiati oltre riparazione, verificare con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.
Assicurarsi che qualsiasi materiale di riempimento (sabbia) venga smaltito in modo ecologico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore supporto, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore
forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Nota: Segnalare prodotti non sicuri o incidenti può contribuire a migliorare la sicurezza del prodotto per tutti i
consumatori. Rimanere sempre informati sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi l'uso del vostro TWOSTITCH BUNNY EAR
REAR BAGS PROTEKTOR in modo sicuro e responsabile.
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TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i konserwację Twoich worków.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zrozumieć niezbędne środki ostrożności oraz prawidłowe
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj torby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Trzymaj torby z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj toreb do żadnych celów innych niż te, do których są zaprojektowane.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z toreb, aby uniknąć wypadków.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Stabilność: Upewnij się, że torby są umieszczone na stabilnej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu.
Wypełnienie: Używaj tylko piasku do wypełnienia toreb, jak określono. Inne materiały mogą wpłynąć na
stabilność i bezpieczeństwo.
Rozkład wagi: Upewnij się, że waga jest równomiernie rozłożona w torbach po wypełnieniu, aby utrzymać
równowagę.
Punkty kontaktowe: Sprawdź, czy torby mają odpowiedni kontakt z powierzchnią strzelecką, aby poprawić
stabilność.
Unikaj przepełnienia: Nie przepełniaj toreb, ponieważ może to spowodować, że staną się niestabilne i trudne
do obsługi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wypełnienie toreb:

Otwórz port wypełnienia toreb tylnych.
Ostrożnie wlej piasek do toreb, aż osiągną pożądaną wagę. Upewnij się, że torby nie są przepełnione.
Po wypełnieniu dokładnie zamknij port wypełnienia.

Ustawienie toreb:

Umieść wypełnione torby na płaskiej i stabilnej powierzchni.
Ustaw torby w sposób umożliwiający właściwy kontakt z Twoim sprzętem strzeleckim.

Używanie toreb:

Podczas korzystania z toreb upewnij się, że są one prawidłowo ustawione, aby zapewnić maksymalne
wsparcie.
Dostosuj pozycjonowanie w razie potrzeby, aby osiągnąć pożądaną stabilność podczas użycia.

Po użyciu:

Sprawdź torby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj torby w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego, aby przedłużyć
ich żywotność.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj torby zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli torby są uszkodzone ponad naprawę, skonsultuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu ustalenia
właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie materiały wypełniające (piasek) są utylizowane w sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Uwaga: Zgłaszanie niebezpiecznych produktów lub wypadków może pomóc w poprawie bezpieczeństwa produktów
dla wszystkich konsumentów. Zawsze bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów na
platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się bezpiecznym i odpowiedzialnym korzystaniem z
TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR.
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TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR laukkusi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää ja huoltaa takalaukkuja turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi
tarvittavat varotoimet ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään tämän oppaan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista laukut säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Pidä laukut lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä laukkuja muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on suunniteltu.
Ole tietoinen ympäristöstäsi laukkuja käyttäessäsi onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vakautta: Varmista, että laukut on asetettu vakaalle pinnalle kaatumisen estämiseksi.
Täyttö: Käytä laukkujen täyttämiseen vain hiekkaa, kuten on määritelty. Muut materiaalit voivat heikentää
vakautta ja turvallisuutta.
Painon jakautuminen: Varmista, että paino jakautuu tasaisesti laukkujen sisällä, kun ne on täytetty
tasapainon ylläpitämiseksi.
Kosketuspinnat: Varmista, että laukut tekevät oikean kontaktin ampumapinnan kanssa vakauden
parantamiseksi.
Vältä ylitäyttämistä: Älä ylitäytä laukkuja, sillä tämä voi aiheuttaa niiden epävakauden ja vaikeuttaa
käsittelyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Laukkujen täyttäminen:

Avaa takalaukkujen täyttöaukko.
Kaada varovasti hiekkaa laukkujen sisään, kunnes ne saavuttavat halutun painon. Varmista, ettei
laukkuja ylitäytetä.
Sulje täyttöaukko tiiviisti täyttämisen jälkeen.

Laukkujen asettaminen:

Aseta täytetyt takalaukkut tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Sijoita laukut siten, että ne tekevät oikean kontaktin ampumavarusteidesi kanssa.

Laukkujen käyttäminen:

Käytä laukkuja siten, että ne on asetettu oikein tarjoamaan maksimaalista tukea.
Säädä sijoitusta tarvittaessa saavuttaaksesi halutun vakauden käytön aikana.

Käytön jälkeen:

Tarkista laukut mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Säilytä laukut kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta, pidentääksesi niiden käyttöikää.

Hävittämisohjeet
Hävitä laukut paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos laukut ovat vaurioituneet korjaamattomasti, tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävittämismenetelmät.
Varmista, että kaikki täyttömateriaali (hiekka) hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.



Lisätietoja tukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksesi mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Huom: Turvattomien tuotteiden tai onnettomuuksien ilmoittaminen voi auttaa parantamaan tuoteturvallisuutta kaikille
kuluttajille. Pysy aina ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS
PROTEKTOR tuotteesi käytöstä turvallisesti ja vastuullisesti.
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TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av dina bakväskor. Vänligen läs denna
guide noggrant för att förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med de instruktioner som anges i denna guide.
Inspektera regelbundet väskorna för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll väskorna utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Använd inte väskorna för något annat ändamål än vad de är avsedda för.
Var medveten om din omgivning när du använder väskorna för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Stabilitet: Se till att väskorna placeras på en stabil yta för att förhindra att de tippar.
Fyllning: Använd endast sand för att fylla väskorna som angivet. Andra material kan kompromissa med
stabiliteten och säkerheten.
Viktfördelning: Se till att vikten är jämnt fördelad inom väskorna när de är fyllda för att upprätthålla balans.
Kontaktpunkter: Kontrollera att väskorna gör ordentligt kontakt med skjutytan för att öka stabiliteten.
Undvik överfyllning: Fyll inte väskorna över, eftersom detta kan göra dem instabila och svåra att hantera.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskorna:

Öppna fyllningsporten på bakväskorna.
Häll försiktigt sand i väskorna tills de når önskad vikt. Se till att väskorna inte överfylls.
Stäng fyllningsporten ordentligt efter fyllning.

Ställa in väskorna:

Placera de fyllda bakväskorna på en plan och stabil yta.
Positionera väskorna på ett sätt som möjliggör korrekt kontakt med din skjututrustning.

Använda väskorna:

När du använder väskorna, se till att de är korrekt positionerade för att ge maximalt stöd.
Justera positioneringen vid behov för att uppnå önskad stabilitet vid användning.

Efter användning:

Inspektera väskorna för tecken på slitage eller skador.
Förvara väskorna på en torr plats borta från direkt solljus för att förlänga deras livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera väskorna i enlighet med lokala föreskrifter.
Om väskorna är skadade bortom reparation, kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
kassationsmetoder.
Se till att allt fyllnadsmaterial (sand) kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Obs: Att rapportera osäkra produkter eller olyckor kan hjälpa till att förbättra produktsäkerheten för alla konsumenter.
Håll dig alltid informerad om återkallande uppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av att använda dina TWOSTITCH BUNNY EAR
REAR BAGS PROTEKTOR på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
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TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR
Návod k bezpečnému používání

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili TWOSTITCH BUNNY EAR REAR BAGS PROTEKTOR. Tento návod poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a údržbu vašich zadních tašek. Před použitím si prosím tento
návod pečlivě přečtěte, abyste porozuměli potřebným opatřením a správnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Pravidelně kontrolujte tašky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Uchovávejte tašky mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte tašky k jinému účelu, než k jakému jsou určeny.
Buďte si vědomi svého okolí při používání tašek, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Stabilita: Ujistěte se, že jsou tašky umístěny na stabilním povrchu, aby se předešlo převrhnutí.
Plnění: Používejte pouze písek k plnění tašek, jak je uvedeno. Jiné materiály mohou ohrozit stabilitu a
bezpečnost.
Rozložení hmotnosti: Zajistěte, aby byla hmotnost rovnoměrně rozložena uvnitř tašek, když jsou naplněny,
aby se udržela rovnováha.
Kontaktní body: Ověřte, že tašky správně kontaktují střílecí plochu pro zvýšení stability.
Vyvarujte se přeplnění: Nepřeplňujte tašky, protože to může způsobit, že se stanou nestabilními a obtížně
ovladatelnými.

Pokyny k instalaci a používání

Plnění tašek:

Otevřete plnicí port zadních tašek.
Opřete písek do tašek, dokud nedosáhnou požadované hmotnosti. Ujistěte se, že tašky nejsou
přeplněny.
Po naplnění důkladně zavřete plnicí port.

Nastavení tašek:

Umístěte naplněné zadní tašky na rovný a stabilní povrch.
Umiňte tašky tak, aby správně kontaktovaly vaše střílecí zařízení.

Používání tašek:

Při používání tašek se ujistěte, že jsou správně umístěny, aby poskytovaly maximální podporu.
Podle potřeby upravte polohu, abyste dosáhli požadované stability během používání.

Po použití:

Zkontrolujte tašky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte tašky na suchém místě, daleko od přímého slunečního světla, abyste prodloužili jejich životnost.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte tašky v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou tašky poškozeny nad rámec opravy, zkontrolujte místní odpadové hospodářství pro správné
metody likvidace.
Ujistěte se, že jakýkoli plnící materiál (písek) je likvidován ekologickým způsobem.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na
obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Poznámka: Nahlášení nebezpečných produktů nebo nehod může pomoci zlepšit bezpečnost produktů pro všechny
spotřebitele. Vždy se informujte o aktualizacích stažení prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užívejte si používání vašich TWOSTITCH BUNNY
EAR REAR BAGS PROTEKTOR bezpečně a zodpovědně.


